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Righteousness out of Faith

Thrice in our New Testaments (Rom 1.17, Gal 3:11 and Heb 10:38) we read, the
righteous shall live by faith, and this is the way nearly all translations have it. However, that is
not the order of the words in the Greek. Literally it is, “The righteous out-of faith shall live.” Some
may argue that one translation is just as valid as the other. There is nothing in the Greek sentence
which requires that “out-of faith” come after the word, “live” as most of our translations have it.
The Young Literal Translation, Rotherham Bible, New Jerusalem Bible, New Living Translation and
the Concordant Publishing Concern NT's all have it as the Greek writes it. Can we be sure these
scholars are correct? Yes we can. There are several other NT verses which use the same
phraseology and which make it very clear how Rom 1.17 should be translated.

Some might ask what is the point of all this. Actually, the point is the dramatic difference
in meaning between the two translations. While there is no doubt that we must live by faith, that
is not what this verse in Rom 1.17 is saying. Rom 1:17 is saying that only those who are righteous
by means of faith shall actually be given life and live. Over and over again we will see below that
we are to have the righteousness that comes out-of-faith. When we add the first part of Rom 1.17
to the above, we will see it is out of faith unto faith, indicating that this righteousness out-of-faith
is a process which takes time.

Let’s look at all the verses which talk about this concept.

Each scripture below is laid out in three translation versions plus a comment as follows:
1. NASB,

2. Greek,

3. A word/phrase-for-word translation of the Greek,

4. A comment, if any.

Before going much further I need to explain the word/phrase-for-word translation of the
Greek, and I will use the following example as an illustration.

If I take the first part of Rom 1.17, and space out the Greek to correspond with the
English written below we have the following:

8LKCLLOO’UV”I’] ’}/(lp QEOU (34 CLUT({) (1’7TOKOL)\U’7TT€TOLL EK TTLOTEWS
€ELS  TLOTLY,

righteousness for of-God in it is-being-revealed out-of  faith
into faith

From this you can see that English words joined by a hyphen represent the translation of
the single Greek word above it.

While spacing it out like this makes this much more readable, it would however make this
article very long, and so, such spacing will not be done in the rest of this article. Nevertheless, it
can easily be worked out which group of English words belongs to which Greek word.

We should also note, that in every case where the word ‘justified’ is used, we must
remember that this is the same Greek word as the word ‘righteous’ except the first is a verb, the
latter a noun. We could however substitute “made-righteous” where the word “justified” occurs.

In everyone of these following verses we will see that we are required to have the
righteousness which comes out of faith.

1. Rom. 5:1 9§ Therefore, having been justified by faith, we have peace with God through

our Lord Jesus Christ,
Rom. 5:1 Akatwbevres ovv ex moTewms ELPMVTV EXWILEV TTPOS TOV BOeov bia Tov

Kvprov qpav Ineov Xpiorov,
Rom. 5:1 Having-been-justified therefore out-of faith peace may-we-be-having toward
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the God through the Lord of-us Jesus Christ
Comment: Remembering that being justified is the same as being made righteous, we
see that it says: “Therefore having being made righteous out-of faith...”

2. Rom. 10:6 But the righteousness which is of faith saith thus, Say not in thy heart, Who
shall ascend into heaven? (that is, to bring Christ down:)

Rom. 10:6 ﬁ 8€ ex moTEWS 3LK<1LO0UV77 00TwS )\e'yeL M77 ELTINS €EV T KapSLg oov
Tis CLVCLB’I]O'GTOLL €LS TOV 0VPAVOV; ToUT €OoTLY Xprov KATOYyayeLy:

Rom. 10:6 The but out-of faith righteousness thus is-saying Not you-should-say in the
heart of-you Who will-ascend into the heaven this is Christ to-lead-down

Comment: Again the Greek gives the very clear emphasis by ordering the words as:
“But, the, out-of faith, righteousness.” The positioning of the words out-of faith, between the and
righteousness emphasises from where the righteousness comes.

3. Rom. 9:30 § What shall we say then? That the Gentiles, who followed not after
righteousness, attained to righteousness, even the righteousness which is of faith:

Rom. 9:30 T ovv epovpev; ote €blvy Ta pun Siwkovra Sukatoouvvny kaTelafev
Sukatoouvny, OLKALOCUVT)Y € TNV €K TTLOTEWS"

Rom. 9:30 What therefore shall-we-say That nations the-(ones) not pursuing
righteousness took-down-on righteousness righteousness but the-(one) out-of faith

Comment: Here very specifically, we are told of a righteousness, the (one) out-of faith.

4, Gal. 2:16 yet knowing that a man is not justified by the works of the law but through
faith in Jesus Christ, even we believed on Christ Jesus, that we might be justified by faith in Christ,
and not by the works of the law: because by the works of the law shall no flesh be justified.

Gal. 2:16 etdoTes Oe 6TL ov SikatovTal avlpwmos €€ epywv vopov eav un dia
motews Inoov Xpiorov, kat fues ets Incovv XpioTov emorevoapey, (va Sikatwbuper ex
TMLOTEWS Xpurrov kat ovk €€ €pywV vopov, otL €€ €PYWYV VOOV 0V 8LKaLw977<IeTaL TAOA
agapé.

Gal. 2:16 having-known but that not is-being-justified man out-of works of-law if-ever
not through faith of-Christ Jesus also we into Christ Jesus we-believed in-order-that we-might-be-
justified out-of faith of-Christ and not out-of works of-law because out-of works of-law not will-be-
justified every flesh

Comment: Again we are to be justified (made righteous) out-of faith but note too, we
are told it is through the faith OF Christ NOT faith IN Christ in the Greek.

5. Heb. 11:7 By faith Noah, being warned of God concerning things not seen as yet, moved
with godly fear, prepared an ark to the saving of his house; through which he condemned the
world, and became heir of the righteousness which is according to faith.

Heb. 11:7 [liorel ypnpatiolers Nwe mepl Tov pndemw BAemopevov evdafnles
KATECKEVATEY KL,Ban'ov €LS CWTTPLAY TOU OLKOU AUTOU, o ﬁs KATEKPLVEV TOV KOGULOV, KAL
TS KATA TLOTLY 8LKCLLOO'UV’I7$‘ €YEVETO K)n]povo;mg.

Heb. 11:7 To-faith having-been-divinely-warned Noah about the-(things) not-as-yet
being-looked-at having-been-held-well he-constructed ark into salvation of-the household of-him
through which-[faith] he-judged-down the world and of-the according-to faith righteousness he-
became heir

Comment: The Greek here is very specific. It literally says, “ and of-the, according-to
faith, righteousness he-became heir. The placing of “according-to faith” between “of-the” and
“righteousness” highlights strongly that it is “the righteousness according to faith” which is being
spoken about.

6. Gal. 3:8 And the scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith,
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preached the gospel beforehand unto Abraham, saying, In thee shall all the nations be blessed.

Gal. 3:8 mpowdovoa 8e 1) ypadn oTL ek moTEws dikator Ta ebvn 6 Oeos
wpoevnyye)\waro TW Aﬁpaau oTL evev)\oynenoom—m €V OOL TTAVTA TA 661/77'

Gal. 3:8 Having-seen-before but the scripture that out-of faith is-justifying the nations
the God declared-beforehand-as-good-news to-the Abraham that Will-be-blessed-within in you all
the nations

Comment: The Greek here literally says: that out-of faith the God is justifying (making
righteous) the nations.

7. Gal. 3:24 So that the law is become our tutor to bring us unto Christ, that we might be
justified by faith.

Gal. 3:24 woTE O VOpLos waLSaywyog ﬁ,uwv YEYOVEV €LS Xpwrov, LVO, €K TLOTEWS
Sutkatmbopev.

Gal. 3:24 As-and the law pedagogue of-us has-become into Christ in-order-that out-of
faith we-might-be-justified

Comment: Literally: that out-of faith we might be justified.

8. Phil. 3:9 and be found in him, not having a righteousness of mine own, even that which
is of the law, but that which is through faith in Christ, the righteousness which is from God by
faith:

Phil. 3:9 kat eépe@w €V AQUTW, LT] EXWV EUTV 8LKOLLOO'UV77V TV €K VOOV, alla ™Y
dia mLoTEWS Xpwrov, TNV €K Ocov 8LKCLLOO'UV’)7V €TTL TY) TILOTEL,

Phil. 3:9 and I-might-be-found in him not having my righteousness the-(one) out-of law
but the-(one) through faith of-Christ the-(one) out-of God righteousness upon the faith

Comment: Twice we are given that righteousness is to be from faith. Note again that it is
faith OF Christ in the Greek NOT faith IN Christ as our NASB translation (and most others) has.

9. Rom. 3:22 even the righteousness of God through faith in Jesus Christ unto all them
that believe; for there is no distinction;

Rom. 3:22 Sutkatoovvr de Oeov dia morews Inoov XpioTov es mavras Tovs
TLOTEVOVTAS, OV YAP €CTLY SLaGTo?m'

Rom. 3:22 righteousness but of-God through faith of-Jesus Christ into all the-(ones)
believing not for it-is distinction

Comment: Again we have the righteousness (of God) being through faith but here we
are also told that this faith is the faith OF Jesus not faith IN Jesus.

10. Rom. 4:11 and he received the sign of circumcision, a seal of the righteousness of the
faith which he had while he was in uncircumcision: that he might be the father of all them that
believe, though they be in uncircumcision, that righteousness might be reckoned unto them;

Rom. 4:11 kat onpetov eAafev mepitopns, oppayida Tns SLkaLoguvvns TNS
TLOTEWS TNS €V TT) aKpoBvcrng, €LS TO ELVAL AUTOV TATEPO TAVTWY TWV TLOTEVOVTWY o]
aKpo,BvoTLag, ELS TO )\oywﬁnvaa avToLs TRV 8LK(1LOO'UV’T]V,

Rom. 4:11 and sign he-received of-circumcision seal of-the righteousness of-the faith of-
the in the uncircumcision into the to-be him father of-all the-(ones) believing through
uncircumcision into the to-be-reckoned to-them the righteousness

Comment: The expression, the righteousness of the faith, says it clearly what this article
is saying.

11. Rom. 3:26 for the demonstration, I say, of His righteousness at the present time, so that

He would be just and the justifier of the one who has faith in Jesus.
Rom. 3:26 ev 77 avoxyn Tov Ocov, mpos ™V evdeléuy T7)S OLKALOCUVT)S QUTOV €V T®

VoV KaLpw, €LS 7O €LVAL AUTOV SLKCLLOV Kat SLKCLLOUV'TCL TOV €K TTLOTEWS 1770'01).
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Rom. 3:26 in the forbearance of-the God toward the showing-within of-the righteousness
of-him in the now appointed-time into the to-be him righteous and justifying the-(one) out-of faith
of-Jesus

Comment: Again we have justifying being done out-of the faith OF Jesus (and not faith
IN Jesus).

12. Rom. 4:13 For not through the law was the promise to Abraham or to his seed that he

should be heir of the world, but through the righteousness of faith.
Rom. 4:13 Ov yap Sia vopov ﬁ emayyela T ABpaap 7 TW OTEPUATL AUTOV, TO

KAT)POVO[LOV QUTOV €LVaL KOOWOU, aAla Sta SLKaLoouvns mLoTews.

Rom. 4:13 Not for through law the promise to-the Abraham or to-the seed of-him the
heir him to-be of-world but through righteousness of-faith

Comment: Again it speaks of faith’s righteousness.

13. Rom. 3:30 if so be that God is one, and he shall justify the circumcision by faith, and the
uncircumcision through faith.

Rom. eLmrep €is 6 Oeos, 0s SikaiwoeL TepLTOuNY €k MLOTEWS KAl akpoPvaTiay Sia
TS TLOTEWS.

Rom. 3:30 if-even one the God who will-justify circumcision out-of faith and
uncircumcision through the faith

Comment: Justification is out-of faith or through the faith.

14. Rom. 4:5 But to him that worketh not, but believeth on him that justifieth the ungodly,
his faith is reckoned for righteousness.

Rom. 4:5 1o O u1 epyalopevy, moTevovtL 8e emt Tov SikatovvTa Tov aceflT),
AoyileTar 1) moTLs avTov eLs Sukatoouvny,

Rom. 4:5 to-the-(one) but not working believing but upon the-(one) justifying the
irreverential is-being-reckoned the faith of-him into righteousness

Comment: Here we are told plainly faith is reckoned as righteousness.

15. Rom. 4:9 9 Is this blessing then pronounced upon the circumcision, or upon the
uncircumcision also? for we say, To Abraham his faith was reckoned for righteousness.

Rom. 4:9 o LOKAPLOWLOS OVV 00TOS €L TV TEPLTOUTV 1) KAL ETIL TV a;cpo[o’vonav;
Aeyopev yap, Edoyiabn o ABpaap 1) moTis eis Sukatoouvny.

Rom. 4:9 The happiness therefore this upon the circumcision or also upon the
uncircumcision We-are-saying for It-was-reckoned to-the Abraham the faith into righteousness

Comment: As above faith is reckoned as righteousness.

16. Rom. 3:28 We reckon therefore that a man is justified by faith apart from the works of

the law.
Rom. 3:28 Aoylopebla yap Sikatovobar moTer avbpwmov ywpis epywv vopou.

Rom. 3:28 We-are-reckoning for to-be-being-justified to-faith man apart-from works of-

law
Comment: The emphasis once again is on being made righteous to faith.

17. Gal. 5:5 For we through the Spirit by faith wait for the hope of righteousness.
Gal. 5:5 7juecs yap Ivevpate ex moTews eAmda Sikatoourrs amexdexopela.
Gal. 5:5 We for to-spirit out-of faith hope of-righteousness we-are-eagerly-awaiting
Comment: Again the righteousness we hope for is out-of faith.

18. Acts 13:39 and by him every one that believeth is justified from all things, ....

[
Acts 13:39 €v TOUT® TTAS O TLOTEVWY StkatovTac.
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Acts 13:39 in this-(One) everyone the believing is-being-justified
Comment: Here justification (being made righteous) is on the basis of believing (faith).

Now we come back to the three verses mentioned at the beginning of the article where
there is obviously some debate since some translations have one thing while others have another.
If we use the order in which the words are given in the Greek we see the same truth being told in
these verses as in the verses discussed above. The three verses are Rom 1:17, Gal 3:11 and Heb
10:38.

19. Rom. 1:17 For therein is revealed a righteousness of God from faith unto faith: as it is
written, But the righteous shall live by faith.

Rom. 1:17 8LKGLOO‘UV77 yap Ocov ev aUTW ATMOKAAVTITETAL €K TILOTEWS €LS TLOTLY,
kabws yeypamrar ‘O Se dukatos ek moTews {noeTac.

Rom. 1:17 righteousness for of-God in it is-being-revealed out-of faith into faith
according-as it-has-been-written The but righteous-(one) out-of faith will-live

Comment: Though most translations have the righteous shall live by faith, it will be seen
that the literal version is in keeping with the rest of scripture set out above, i.e it is a
righteousness which comes out of faith.

20. Gal. 3:11 Now that no one is justified by the Law before God is evident; for, “THE
RIGHTEOUS MAN SHALL LIVE BY FAITH.”

Gal. 3:11 67t 8€ ev vop ovdets Sukatovtar mapa T Oew dnlov, 6Tt O Sikaios ex
MLOTEWS {noeﬂu,

Gal. 3:11 That but in law no-one is-being-justified beside the God evident because The
righteous-(one) out-of faith he-will-live

Comment: The same comment here as immediately above.

21. Heb. 10:38 But my righteous one shall live by faith: And if he shrink back, my soul hath
no pleasure in him.

Heb. 10:38 6 8e Sukatos pov ex moTews {noeTat, kaL eav YTooTELATAL, OUK
evdokeL 1) uym pov ev avTy.

Heb. 10:38 the but righteous-(one) of-me out-of faith will-live and if-ever he-should-
draw-self-under not is-thinking-well the soul of-me in him

Comment: This is the only verse where there may be some serious discussion about the
position of the clause “out-of faith”. Literally it says “but the righteous of me out-of faith shall live.
The out-of-faith clause could be associated with either “live” or with “righteous (one)”. However,
there is overwhelming evidence presented above for it to be associated with “righteous (one)”
rather than with “live”. Consistency of necessity associates it with “righteous (one)”.

Gal. 3:6-7 says: “Even so Abraham BELIEVED GOD, AND IT WAS RECKONED TO HIM AS
RIGHTEOUSNESS. Therefore, be sure that it is those who are of faith who are sons of Abraham.”
This verse also specifically tells us belief is reckoned as righteousness.

The conclusion can not be clearer.
It is the out-of-faith righteousness which will allow us to live.



